N EFEEZRE (BER)
Human Rights Volunteers Act (Tentative

translation)

(B Z+NERA =+—HEERSEHE —+Ius)
(Act No. 139 of May 31, 1949)

(ZoIEFO BRY)
(Purpose of this Act)

Bk ZoE#RE, BRICREINA TV EARMAEZGE L, BB AHEEREOE &
EmBEX L0, BEICAEHEEEZEZE S, ZNICHEMATNEHROEELED,
HEOTANMEOHEE ICERRE AW T2 L2 HNET 5,

Article 1 The purpose of this Act is to deploy Human Rights Volunteers
throughout the country and prescribe standards which is applicable to them so
as to protect the fundamental human rights guaranteed to citizens and to
disseminate and elevate the concept of freedom and human rights, thereby

ensuring that there is no deficiency in the protection of human rights.

(ZE DM am)

(Mission of Volunteers)

gk ANEPEEZERIT. EROERMAHENMRILEND ZEDRWE ) ICER L,
L. ZOWDBRLENTHEITIT. TORFEDOTH, THNTHEURAELRD & &
HIZ, WICHBARBROERESHIIEDD e b O TEOEMmET 5,

Article 2 The mission of Human Rights Volunteers, along with always striving to
disseminate and elevate the concept of freedom and human rights, is to
monitor the fundamental human rights of citizens so as not to be violated, and

to promptly take appropriate measures if they are violated.

(ZB OREX)
(Designated District of Volunteers)
B4 ANMEFEEZEIZ. WETH (FRIXzZET, UFRILC, ) ORKBICES bD &7
Do
Article 3 Human Rights Volunteers are to be assigned to the district of

municipalities (including special wards; the same applies hereinafter).

(ZBDEH)
(Number of Volunteers)
FUE MNMEHEZBEOEHT., 2EZEBL T TAZEBA VLD LT 5,
Article 4 (1) The fixed number of Human Rights Volunteers does not exceed
20,000 throughout the country.



2 AWK I LOANMEHEZBEOTERIT. To o A0, B, bz o oFHE
EER L. EBREPED D,

(2) The fixed number of Human Rights Volunteers in each municipality is
determined by the Minister of Justice, taking into consideration the population,
economy, culture and other circumstances of the district concerned.

3 BREKE HICHET AR AEREEL B S 2T, ATEO ANHEFEEZR O
ERICOE | EHREICERZEND ZENTE 5,

(3) The Prefectural Associations of Human Rights Volunteers provided for in
Article 16, paragraph (2) may state its opinions to the Minister of Justice
concerning the fixed number of Human Rights Volunteers set forth in the

preceding paragraph.

(ZE DY)
(Character of Volunteers)
FHSG ANEFEREZBIL. BERABAE (B -+ HFEfEsEs —+5) 11 s
AWANAR
Article 5 The National Public Service Act (Act No. 120 of 1947) does not apply to
Human Rights Volunteers.

(ZEOHEEE K OZEIR)
(Recommendation and Appointment of Volunteers)

FNG ANEPEEZBIX. BERENEZERET D,

Article 6 (1) Human Rights Volunteers are appointed by the Minister of Justice.

2 HIEOEFRKEOERIT, HHHE FFIXKOKELET, UTHEUT, ) BHEEL
2B OHNNG . SIETETA 2 e 2 EE R R o XK (bEICH > TR, B AR
B LEOBREICIVIESKENED D2 X E 5, LFHREIZBWTH
Lo ) NWORELSKROEENRAEHEEZBEGROERZIEN T, IThRiTnd
IRBTRUN,

(2) The appointment by the Minister of Justice referred to in the preceding
paragraph must be made from among the persons recommended by a mayor of
a municipality (including a mayor of a special ward; the same applies
hereinafter), after hearing the opinions of the bar association and the
Prefectural Association of Human Rights Volunteers within the district of a
prefecture encompassing the municipality concerned (in the case of Hokkaido,
the district specified by the Minister of Justice pursuant to the proviso to
paragraph (2) of Article 16; hereinafter the same applies in paragraph (5)).

3 AR, EHREICK L, i O OB O®REEL AT 5HERT,
Mg A m <, RS HEDEFITHC, AEHEIZOWTHRO L 5 FEFH, A
BE . BEHOERICHED LEERORE LT OMEE N, FEE. HFEFOMK
ThHOTHBEMBEIZAEOWHELZ BN E L, XIXTNEZZFFT KOS E O HH
5. TOWEMNOFEZOBRZE\T, AHERER B OBMA 2B L2 idis



AN

(3) A mayor of a municipality must, after hearing the opinions of the municipal
assembly of the municipality concerned, recommend to the Minister of Justice
a candidate for Human Rights Volunteer, from among residents who have the
right to vote for members of the municipal assembly of the municipality, who
are social workers, educators, or persons engaged in newspaper reporting work,
etc., who have high character and insight, who are broadly familiar with social
conditions, and who have an understanding of protection of human rights , as
well as members of bar associations or other organizations of women, workers,
or youth, etc. which directly or indirectly aim to promote and protect human
rights.

4 EHREZ, MR RNHEE Lo EaiE s, AEFEELZB L L THEE TRV ERD
e X, MEARIC L, FEYOHMZED T, S bICMOEME ZHE T & 2
EHERODHZENTE S,

(4) If the Minister of Justice deems that the candidate recommended by a mayor
of a municipality is not appropriate as a Human Rights Volunteer, the Minister
of Justice may request the mayor of the municipality to recommend another
candidate, specifying a reasonable period of time.

5 RIEDHZEICBWT, WA RN, REOHFE I OB E 2 HEE L 2 & &
EBREIL, BHOBEZ»»OLT, FEHICHET 2HEOH D YELTITA
Z W AE T D EBENF IR O KN D 9 L R OHRE N R A MEBEE Z B A 2D B 2T
WT, AMEPEEZBARBT L2 ENTE D,

(5) In the case referred to in the preceding paragraph, if the mayor of the
municipality does not recommend another candidate within the period referred
to in that paragraph, the Minister of Justice may appoint a Human Rights
Volunteer from among the persons provided for in paragraph (3), after hearing
the opinions of the bar association and the Prefectural Association of Human
Rights Volunteers within the district of the prefecture encompassing the
municipality concerned, notwithstanding the provisions of paragraph (2).

6 AHEHEGEZB OHB L OREBIZYS>TL, TXTOERIIZ, FHEICERY #bit, A
MRSk, MR ARSI Sy PIHOSOIE LARE BN S ITHET 256 2 <A
BHRRE A L IFBUBRIFTBRBIRIC LS TEM S TIE R 7220,

(6) In recommendation and appointment of Human Rights Volunteers, all
citizens are accorded equal treatment and must not be discriminated against
due to race, creed, sex, social status, family origin; or due to political opinions
or affiliations other than those which fall under Article 7, paragraph (1), item
(v).

7T OEBKEIL, AEHEZELZRZRE LT & X3, URAEHEEZBORS G2 <
OREBERIEAME LD D L), EYARBEEZER O 2 ITIER LR,

(7) When appointing a Human Rights Volunteer, the Minister of Justice must
take appropriate measures to make the name and duties thereof known to the



residents concerned.

8 MMM REIX., IEERKENLLRD LN L XX, RIEHOHEEIZH I LR T TR 570
VY,

(8) If there is a request from the Minister of Justice, the mayor of the
municipality must cooperate in the measures referred to in the preceding

paragraph.

(ZE ORISR
(Disqualification of Volunteers)
FESR EOBEZONWTINNIZET 28T, ANEHEEZRICRD Z LT TE R,
Article 7 (1) A person who falls under any of the following items may not become
a Human Rights Volunteer:
— HEL EOIZAE LN, ZOBITEZRD LD ETXITHTEZIT 2 Z L0372 <7
HETOHE
(i) a person who has been sentenced to imprisonment without work or severe
penalty and who has not completed the execution of the sentence or to whom
the sentence still applies;
ZOETICRE T 2B BRI AMEORILICH T HNRIT /D H O
(i1) in addition to a person who falls under the preceding item, a person who
has committed any criminal acts that constitute a violation of human rights;
or
= BAAREZRERMITORAURIZBWNT, AAREREXIZO NITHKIL LTZBUN 2 %)
THEET D Z LA FRET OB ZDOMOFEREZER L, XX ZITIA L7=E
(iii) a person who, on or after the date of enforcement of the Constitution of
Japan, has formed or belonged to a political party or other organization
which advocates the overthrow by force of the Constitution of Japan or the
government established thereunder.
2 AMEVEEZEN, AIEA SO —ICHME T DHICESTL L 1T, HRKET 2,
(2) When Human Rights Volunteers come to fall under any of the items of the
preceding paragraph, they are to automatically forfeit their position.

(ZED#HE)

(Salary of Volunteers)

BN ANMHEEZBIZIT. EERB LRV ET D,

Article 8 (1) No salary is paid to Human Rights Volunteers.

2 AMEHEEZBIX, BB OED DL LI AICLY, TEOFEHBMANT, BEE1TO 72D
LI LBEMOMMEEZ T D2 LR TE D,

(2) Human Rights Volunteers may receive, within the scope of the budget,
reimbursement for the necessary expenses incurred in performing their duties,

pursuant to the provisions of Cabinet Order.



(ZEDEH)
(Term of Office of Volunteers)

FILk ANEFEEZB O, =F& 35, (HL. Bl 7Edb. REELZRES L
LHETOM, ZOWEEIT O,

Article 9 The term of office of Human Rights Volunteers is three years; provided,
however, when the terms of the Human Rights Volunteers expires, that Human
Rights Volunteers continue to perform their duties until a successor is
appointed.

(Z= B DIk AT X I80)
(District In Which Volunteers Perform Their Duties)

BtHad ANEFEEZBIX. TOFEOBEPINTCWDHITAORKIENIZB VT, BE %2179
HbDETH, (AL, FFITHRERHLLGAEICBWTIL, ZOXBAMNZENTY, EE
THo2EmTE 5,

Article 10 Human Rights Volunteers are to perform their duties within the
district of the municipality in which they are assigned; provided, however, that
when it is particularly necessary, Human Rights Volunteers may also perform
their duties outside the district.

(ZBE D)
(Duties of Volunteers)
Ft—5% AHEHEEZBEOIRBEIL. L0 &35,
Article 11 Duties of Human Rights Volunteers are as follows:

— HHBAEERICETLIEDL S RO ELRERT L,

(i) to enlighten and promote the concept of freedom and human rights;

= RMICBIT L ANEHEEESORICED DL Z L,

(i1) to endeavor to promote the human rights protection campaign in the
private sector;

= ANHERILFMHIZOE, TORFEOTLD, HEKROERONELZ 2 L, IEBRKE~
D, BRI~ OB EFE ) R AL E 2T 5 2 &,

(iii) to investigate and collect information on human rights violation cases, in
order to provide remedy therefor, and take appropriate measures, including
reporting to the Minister of Justice and making recommendations to the
relevant organizations;

M AINEI S LiRing B £ Ofihz O NHEBERE D 7o O b e o Tk % 2 &,

(iv) to provide litigation assistance and other appropriate remedies to persons
who are indigent in order to protect their human rights; and

B ZOMAMHEOHEIZE DD Z &,

(v) to otherwise endeavor to protect human rights.

(ZBDORE)



(Service of Volunteers)

Bk ANHWEEZRIL, Tofmarz AR L. BICAKESAORP L2 DRSS 217 9
T B A B OGO OERRIC B D . FEREE & & > T2 OIS & 24T
L2 TR b0,

Article 12 (1) Human Rights Volunteers must be aware of their mission, and
always strive to improve their character and insight, acquire the legal
knowledge and skills necessary to perform their duties, and carry out their
duties with a positive attitude.

2 AMEHEEZB X, TOBBEZBITT DI > UL, BBREOS LICBET 5% 2 5F
0. ANFE, (E5. MO fherE s, PIOTBORRE A L < IZXBOERIPTE BRI
T, EITERR R B2 L TR b,

(2) In performing their duties, Human Rights Volunteers must maintain the
confidentiality of the personal information of persons concerned and must not
discriminate or give preferential treatment due to race, creed, sex, social status,

family origin, political opinions or affiliations.

F =k ANHEFEGELZ B, £ OGS LA T2 DR OHAT 2 BUE IXBOEH H
DT DIZHIH L TR B,

Article 13 (1) Human Rights Volunteers must not use their position or the
performance of their duties for political parties or political purposes.

2 AMEHEEZBIX, ZOWMBZAEIIT)DIZSEI DL RWEELESL, XIZED
KO RFEEED LA ANL T2 ZOMOFRDOEIEE & 2> TE R B2,

(2) Human Rights Volunteers must not operate a business not suitable for the
impartial performance of their duties, or be an officer or employee of a

company or other organization whose purpose is to operate such a business.

(ZEDER)
(Supervision of Volunteers)
B AHEHEEZ AL, BBICEL T, BHEREOREEELZT 5,
Article 14 Human Rights Volunteers are subject to the direction and supervision
of the Minister of Justice with regard to their duties.

(Z B DOfiElE)
(Discharge of Volunteers)
RS EBKREIR. AEHEZER, EOKFLZO—ICEYT HICEST L XL, B
BREENFRAMEHELZREESSOERELME, TLE2MET L2 N TE D,
Article 15 (1) When a Human Rights Volunteer comes to fall under any of the
following items, the Minister of Justice may discharge them, after hearing the
opinions of the Prefectural Association of Human Rights Volunteers:
— B LoRBICER L, XIS EZ 2056
(i) when the Human Rights Volunteer has violated obligations in the course of



their duties or neglected their duties;
= D OYEDTZS | BB OETICKERH Y, LI WG
(i) when the Human Rights Volunteer has difficulty in, or is unable to cope
with the execution of their duties due to mental or physical disorder; or
= ANMHEEZBTIC5E DL RWITOH D56
(iii) when the Human Rights Volunteer has committed misconduct unbecoming
a Human Rights Volunteer.
2 RIEOHEIC X 2MEIL, U AMEREZE IS, OB B EH S, Bo, A
HOWEN G2 ONTETRITIITITI ZENRTERNY,
(2) A discharge under the provisions of the preceding paragraph may not be
carried out unless the Human Rights Volunteer concerned has been given an
explanation about the reason for the discharge and has been given an

opportunity to provide an explanation.

(i, HESAOEEESGR)
(Council, Association, and National Federation)

NS NHEVEEZ BIE. EBKRE DS SHBE I R O X2 F B2 01 TED 2 K =
LT NHEBEEZ B 2T 2,

Article 16 (1) Human Rights Volunteers organize a Human Rights Volunteers
Council in each of the districts within the prefecture designated by the
Minister of Justice.

2 ANMEVEEZB WS, MOEMR I S ICHEN R A EEZ B ESS 2T 5,
BL., dbiEICHOTL, EFERENED LXK T LT 2D LT 5,

(2) Human Rights Volunteers Councils organize a Prefectural Association of
Human Rights Volunteers in each prefecture; provided, however, that in the
case of Hokkaido, a Prefectural Association of Human Rights Volunteers is to
be organized in each district determined by the Minister of Justice.

3 ZEEOHEEMN R AMEHEZBEASIT. SEAEHEEZBEAES AT 5,

(3) Prefectural Associations of Human Rights Volunteers in Japan organize the

National Federation of Associations of Human Rights Volunteers.

(White = DILH)
(Duties of a Council)
Btk AHHGEZEWHESOEFIL. Eodmb &35,
Article 17 (1) Duties of the Human Rights Volunteers Councils are as follows:
— AMEVEEZ B OWMGICET KA OEE T L 2 L,
(i) to liaise and coordinate with regard to the duties of Human Rights
Volunteers;
NMEBEHEZ B ORI B LB R E R K ME MO Z T 5 2 &,
(i) to collect necessary materials and information with regard to the duties of
Human Rights Volunteers;



(iii) to study and present opinions with regard to the duties of Human Rights

= ANHEFEEZBOBBICEATOIMELRVERDOEREZT H I L,

Volunteers;

MU AMEHERE LD D D561, BREREICT LERZR~NSZ &,

(iv) to state its opinions to relevant organizations when necessary for the
protection of human rights; and

T EOMANFEGEE VNI EEO L FEHEIT I L,

(v) to otherwise conduct matters deemed necessary for the protection of human

rights.
2 ANHEWEEZBWES X, B, XIILEITR U T, £ OEEE YealEm g =R A
ML BDE AR IS LT TR,
(2) The Human Rights Volunteers Councils, periodically or as needed, must
report its performance to the Prefectural Association of Human Rights

Volunteers.
(GEA S D)

(Duties of an Association)
FHINE BENRAEREEZBESSOEHIL, £OBY L2,
Article 18 (1) Duties of the Prefectural Associations of Human Rights Volunteers
are as follows:
— ANHEWEZEWBESOMBEICET 2GR ORELT 52 &,
(i) to liaise and coordinate with regard to the duties of Human Rights
Volunteers Councils;
NMEHEEZ B ORI LB E R M MERDOINE LT D2 &,
(i) to collect necessary materials and information with regard to the duties of
Human Rights Volunteers;

= ANMEVEEZBORGICEAT OMERLVERORERRET HZ L,

(iii) to study and present opinions with regard to the duties of Human Rights

Volunteers;
M AMEHERE LA D 5612, BRI LERZER~SZ &,
(iv) to state its opinions to relevant organizations when necessary for the

protection of human rights; and
T EOMAFEREE LI LR L HEEIT ) L,

(v) to otherwise conduct matters deemed necessary for the protection of human

rights.
2 HHEMRAMEFGESZBH S SIE, EHMIC, IXNEIZL LT, ZOEREIEB KR

EICHE LRI 57220,
(2) The Prefectural Associations of Human Rights Volunteers, periodically or as

needed, must report its performance to the Minister of Justice.

(EEE G 2 OEF)



(Duties of the National Federation)
FHHNEKDZ EEAMEHEZBEGSOMEHIL, £O@Y L+ 25,
Article 18-2 (1) Duties of the National Federation of Associations of Human
Rights Volunteers are as follows:
— WEMNBRAEHEZEESSOMBICET 2 @GR OREL T 52 &,
(i) to liaise and coordinate with regard to the duties of Prefectural Associations
of Human Rights Volunteers;
= NHEVEEZ B ORI L LB R E R K MEROINEEL T D Z &,
(i) to collect necessary materials and information with regard to the duties of
Human Rights Volunteers:
= AMEWEEZBOWBICHET 2MERVCERORERRE T HZ &,
(iii) to study and present opinions with regard to the duties of Human Rights
Volunteers;
WU AMEBERE LN B DGEIC, BRI LERZERAD Z &,
(iv) to state its opinions to relevant organizations when necessary for the
protection of human rights; and
. EOMAMENEGE LLBE RO L FHEITO 2 &,
(v) to otherwise conduct matters deemed necessary for the protection of human
rights.
2 REAEFHEEZEESSIT. EHMNIC, EIXNEIZS LT, ZOERZIEFRKEIC
W L2 b,
(2) The National Federation of Associations of Human Rights Volunteers,
periodically or as needed, must report its performance to the Minister of

Justice.

(ZEDOEE)
(Commendation of Volunteers)

B EHEREIL. ANEVEELZR., \EVEEZRWHS. #OENR AHEREGES B
BRXITEEAEEEZ BES S WS LR R RH 2 LRODL L EIX. Ih
EREL, TO¥EBREMRIAAELDDLZ LICEEZRHONRITIUZR B2,

Article 19 When the Minister of Justice finds that Human Rights Volunteers,
Human Rights Volunteers Councils, Prefectural Associations of Human Rights
Volunteers, or the National Federation of Associations of Human Rights
Volunteers have made a special contribution in the course of their duties, the
minister must present them with a commendation and pay due regard to make

their achievements known to the public.

Bot%k ZOBEROERODDOFRE. € OMZEDOPITICONTHLERBEIHIL, IEE
HEHTEDD,

Article 20 Procedures for the implementation of this Act and other matters
necessary for its enforcement are prescribed by Ministry of Justice Order.



Mt Al ()

Supplementary Provisions [Extract]

1 ZOERE, B FUEASH AL T2,

(1) This Act comes into effect as of June 1, 1949.

2 ANMWEEZE S (M =FEsHas+/\5) 1T, BT 5,

(2) The Human Rights Volunteers Commissioners Order (Cabinet Order No. 168
of 1948) is hereby repealed.

W Al (BRmI+tEtEEA=1+—HEREF_GTNAEF] )
Supplementary Provisions [Act No. 268 of July 31, 1952 Extract]
[Extract]

1 ZoEf, B +t#ENA —B0r5HiTT5,
(1) This Act comes into effect as of August 1, 1952.

MR (M N\FEEA Z+ZBEEREE—5)
Supplementary Provisions [Act No. 71 of July 22, 1953]

ZOERIX, A0 ANLHETT D,

This Act comes into effect as of the date of promulgation.

W R (ERmAE+=ZFEH - +=ZREagR+mIE) ()
Supplementary Provisions [Act No. 54 of May 23, 1978 Extract] [Extract]

(ME4 731 7))
(Effective Date)
1 ZOERZ, AfOBAPLEITT 5,
(1) This Act comes into effect as of the date of promulgation.

MRl (PR++—E+ZANBEREEEF—F]) ()
Supplementary Provisions [Act No. 151 of December 8, 1999 Extract]
[Extract]

(MEfT 81 H)
(Effective Date)
Bk ZOWERIE, B ZFENA B2 BT b,
Article 1 This Act comes into effect as of April 1, 2000.

(a4t 1)

10



(Transitional Measures)

F=g RIEO—HEZUWET HER CERH—FERBE NI RIS =458 =5
DHEIZ LV PERTOBNZ L D 2 & & S D IR ER K OZ ORENIZET 2 Z 0k
I KD BERE O I DWW T, KRICHEIT 2 ERE R E . RBIERTOHIC K
Do

Article 3 (1) With regard to the application of the provisions revised by this Act
concerning persons of diminished competence and the curators thereof for
whom the provisions in force at that time shall be deemed to remain applicable
pursuant to Article 3, paragraph (3) of the Supplementary Provisions of the Act
for Partial Revision of the Civil Code (Act No. 149 of 1999), the provisions in
force at that time shall remain applicable except for the following provisions:
—~t B
(1) to (vii) omitted;

N = ZROBUEIC LD NEFEEZ BIER ERE —HOBERE
(viii) the provisions for revising Article 7, paragraph (1) of the Human Rights
Volunteers Act pursuant to Article 32.

R (ER+—8F+ A+ ZBEEEEEAN+TE) (W)
Supplementary Provisions [Act No.160 of December 22, 1999 Extract]
[Extract]

(AT 51 7 )

(Effective Date)

F—k ZOER (BRXZKOBE=5%2R< ) F FREF=F—HARNANLHEITT 2,
el2 L. OB ZITHT 2BEIL. HEEFITED D ANSHITT 5,

Article 1 This Act (excluding Articles 2 and 3) comes into effect as of January 6,
2001; provided, however, that the provisions of the following items come into
effect as of the dates specified respectively in those item.

— FhvEutIg (BEEME. BIREME & OV AR O BN B3 2 EFRE O —5
ZWIET DEEMAIOBIERE IR LR D, ) « ET=ZBL%Kk. BET=AX~
BT NS _H, FT 0 FAEFE _HEOE T =gl +MEOHR
E MO H

(i) the provisions of Article 995 (limited to the part pertaining to the provisions
amending the Supplementary Provisions of the Act Partially Amending the
Act on the Regulation of Nuclear Source Material, Nuclear Fuel Material and
Reactors), Article 1305 and 1306, Article 1324, paragraph (2), Article 1326,
paragraph (2), and Article 1344: the date of promulgation.

Bt Al (FFMNESA+LREBEREEASNTNE] (#)
Supplementary Provisions [Act No. 68 of June 17, 2022 Extract] [Extract]

11



(BATH H)
(Effective Date)

1 ZOWERE, FESE—HWEERITH o712, 7272 L, ROZFITHEIT 5
ElL, S FITED D ANLHITT 5,

(1) This Act shall come into effect as of the day of enforcement of the Act
Partially Amending the Civil Code; provided, however, that the provisions
listed in the following items shall come into effect as of the dates specified
respectively in those items:

— BHENLEFOBE AfMOH
(i) the provisions of Article 509: the day of promulgation.
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